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Abstract  

 

Throughout history, the Arabic language interacted with other languages, affected 

them, was influenced by them due to religious, political, scientific, cultural, 

geographic, and economic circumstances. Therefore, this natural interaction caused 

several inter-linguistics phenomena. The "loan words" was one of them. This study 

investigates various factors that affected the loan words phenomenon in the Arabic 

language through history. The descriptive and analytical approaches were applied.  

The study considers that the "loan words" in the Arabic language continued to be 

influenced by several factors before and after Islam. The expansion of the Islamic 

country expanded the phenomenon due to the interaction with other civilizations. 

Arabs lend vocabularies for new things and concepts they recognized out of the 

Bedouin environment through non-Arab traders, prisoners, slaves, and new Muslims. 

On the other hand, non-Arabs borrowed Arabic religious and scientific vocabularies 

from Arabic because of the religious holiness and political influence of the Arabic 

language. In balance, loaning words could weaken the target language if it used with 

no rules or conditions. However, it also strengthens the language and incapable it 

to struggle existence along with the history by helping in prosperity and development. 
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 ملخص البحث  

لعلم  تفاعلت اللغة العربية على مر ِّ تاريخها باللغات التي احتكَّت بها فأثَّرت فيها وتأثَّرت بها، وتمازجت معها بحكم الدين والسياسة وا

لغوي نتيجةً طبيعية لهذا التفاعل. وقد تطرَّق البحث للعوامل  والثقافة والجغرافيا والحركة التجارية. فكانت ظاهرةُ الاقتراض والإقراض ال

بيَّة ظلَّت بين الإقراض  المتعد ِّدة المؤث ِّرة على الاقتراض اللغوي في العربية، مُتَّبعًا المنهج الوصفيَّ والتَّحليلي ، وتوصَّل البحث إلى أنَّ قوةَ العر 

قبلَ الإسلام وبعده، وزاد من ذلك التأثير انتشارُ العرب في الأرض وات ِّساع رقعة الدَّولة  والاقتراض اللغوي  تتأثَّر  بهذه البيئات العديدة،  

لغات  الإسلاميَّة جغرافيًّا، فاختلط العربُ بالعجم، وواجهوا الحضارات، ووجدوا فيها ما لم يعهدوه في بيئة البادية، فأخذوا يقترضون من ال

لمين الأعاجم والتُّج ار والأسرى والجواري، وفي المقابل أقبل العجم على الاقتراض من  الأخرى التي دخلت ضمن دولتهم عن طريق المس

ينية والعلميَّة وغيرها،  ينية وقوَّتها الس ياسيَّة مقترضين الألفاظ الد  فالاقتراض اللغوي قد يُضعِّف اللغة ويشت ِّتها إن    اللغة العربيَّة لقداستها الد 

ه ظاهرةٌ طبيعيَّة صحيَّة إذ يعُين اللغة في صراعها الوجودي  عبر الت اريخ ويَـهَبُ لها الث راء والنَّماء إذا ما  أطُلق دون قيدٍ أو ضابط، ولكنَّ 

 م عمله. وضعت ضوابط لغوية تنظ ِّ 

 الاقتراض اللغوي ، التطو ر اللغوي ، الت فاعل اللغوي ، التَّعريب.  الكلمات المفتاحية: 

 المقدمة 1.2

خلق الله الإنســــان وعلَّمه البيان، وجعل من الناو اــــعوبًا وقبافل لتعارم، وجعل من لافته اختلام الألســــنة والألوان، فصــــار  

كـل قوم يطو ِّرون لغتهم وينتشــــــــــــــرون في الأرض، فتتلاقك اللغـات وتظـلُّ كـل لغـة في تأثير وتأثر، كـأتـا كـافن حي يؤث ِّر ويتـأثر، وينتشــــــــــــــر  

ــراع ــر، ويدخل في صـــ ات لغوية، فيهزم تارة وينتصـــــر تارة، فتعمل فيه عوامل الزمن فتنصـــــقل اللغات وتزداد قوة وعراقة كلما مرَّت  وينحســـ

بتجارب ومراحل لغوية، ومن اللغات من هي فتيَّة اـابة قوية اكتملت عناصـرها اللغوية ونضـج أدبها وانتشـرت في أصـقاع الأرض، ومنها  

 ة ولم ينضج أدبها ونحوها، ومنها من هرمت وبلغت من الكبر عتيًّا فماتت وانقرضت.ما هي صغيرة في المهد لم تكتمل كلغة تام
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وهي ظاهرة    هو أن تأخذ إحدى اللغـات كلمـة ليســــــــــــــت منهـا من لغـة أخرى، فتـدخلهـا في اســــــــــــــتعمـالها اللغوي،  والاقتراض اللغوي 

قانون اجتماعي إنساني،  وهو  تبادل التأثير والتأثر بين اللغات    إذ إتا جزء منجليَّة صارت من سنن الله في أرضه فلا مجال لمشك ِّكٍ فيها  

ن  كما أ ،  (315 .2004)الصالح    "دثون أدلة لا تحصىانية أقام عليها فقهاء اللغة المحوإن اقتراض بعض اللغات من بعض ظاهرة إنس"

الأدلة العقلية المجردة عليها أقوى من أدلتها الواقعية، فكيف للغة أن تنمو وتواكب ركافب الحضـارة وهي قابعة في خدرها وخيمتها وسـط  

ــ"   الضـحراء دون أن تل  ما تفرضـه عليه حاجاتها الحياتية اليومية  ا ما تدعو الحاجة إلى ألفاظ اللغات الأجنبية فيقترض منها ما  كثيرً فـــــــــــــ

ــامن    "تمس الحاجة إليه حينًا وما لا حاجة إليه حينًا لاخر ــيلة "من،  (92. 1989)الضــــ ــؤولة عن  و اللغة    وهو يعد وســــ ــافل المســــ الوســــ

 .(109. 1978)أنيس وتطورها، ولا تقل قدراً عن القياو والااتقاق ولا سيما من حيث الألفاظ. 

ــطلك )الاقتراض اللغوي    ( "ليس إلا من قبيل التجوُّز، أو مجاراة لاصـــــــــطلا  اللغويين المحدثين،  ويرى الدكتور إبراهيم أنيس أن مصـــــــ

ــتعارة، بل ينت ــتعار منها تلك الألفاظ المسـ ــتعيرة لا تحرم اللغة المسـ ا اعناه الدقيق، ذلك لأن اللغة المسـ ــً فع بها  فليس اقتراض الألفاظ اقتراضـ

ولا يمكن أن يعد    (109. 1978)أنيس  ن ألفاظ اللغات الأخرى."  كلا اللغتين، وليســــــــت اللغة المســــــــتعيرة مكالبة برد ما اقترضــــــــته م

ا امــد فليس  ــة لغــة تتطور بانعزالهــا عن اللغــات الأخرى، أو من خلال "تحنيطهــا" حفــاظـًـا  المحــهو من    بــل  ،الاقتراض اللغوي أمراً معيبــً

مقدرة لغة ما على تمث ل الكلام الأجن  تعد مزية وخصــيصــة لها إذا هي صــاغتها على أوزاتا، وأنزلته على أحكامها وجعلته  عليها! لأن "

(،  وقد اختلفت لاراء اللغويين العرب القدامى والمحدثون حول هذه 314. 2004جزءًا لا يتجزَّأ من عناصـــــــــر التعبير فيها." )الصـــــــــالح  

(، ولكن هذه الظاهرة تظل أمراً جبرفًّ وطبيعيًّا خارجًا عن ســــــيطرة الأفراد  2007بول والتوســــــط )راجع: عيد  الظاهرة ما بين الرفض والق

ــانية، فهي جميعًا تتبادل التأثر والتأثير، وهي جميعًا تقٌرض غيرها  والجماعات في جميع اللغات، و"العربية ليســــــــت بدعًا من اللغات الإنســــــ

 (314. 2004بعضها ببعض على أي وجه، وبأي سبب، ولأي غاية. )الصالح  وتقترض منها، متى تجاورت أو اتصل

ما نقل في كلام العربية  وقد وردت في كتب اللغويين العرب مصــــــطلحات عدة ذات علاقة، مثل: المولَّد والدخيل والمعرَّب، فالمولَّد " 

ــتشـــهاد ــر الاسـ ــاء عصـ ــتشـــهاد  شـــمل كل ما  وهو "ي  (14. 1990)الجواليقي    "بعد انقضـ ــر الاسـ ــاء عصـ أحدث من الكلمات بعد انقضـ

)الجواليقي    ســــــواء أكان ذلك عن طريق النقل من اللغات الأعجمية أم الااــــــتقاق من معرب أم الااــــــتقاق من كلمة عربية أم الارتجال.

ته العرب على(15. 1990 ت فيه    ، والمعرَّب هو ما دخل اللغة العربية من اللغات الأخرى في عصــــــور الاســــــتشــــــهاد وصــــــيرَّ أوزاتا وغيرَّ

من المعرب، فيطلق على كل ما دخل في اللغة العربية من    ب والدخيل هو أن الدخيل أعمُّ ويبدو أن الفرق بين المعرَّ فصـــار كالجزء منها، "
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اللغات الأعجمية ســـواء أكان ذلك في عصـــر الاســـتشـــهاد أم بعده، وســـواء خضـــع عند التعريب للأبنية العربية أم لم يخضـــع. وســـواء كان  

ــفاء العليل فيما في كلام العرب من الدخيل" فذلنكرة أم علمًا... ولذلك سم   ــمل المعرب والمولد والأعجمي.ى الخفاجي كتابه "اـ   ك يشـ

  "كثيرا من الـدخيـل ظـل دخيلًا لم يعرَّب منـه إلا القليل وقـد عرَّبـت العربيـة كثيراً من الألفـاظ الأعجميـة ولكنَّ "  (17.  1990)الجواليقي  

 وصار مستعملًا في العربية كالجزء منها إلى يومنا هذا. (137. 2005)التونجي 

ــعار الجاهليين القدماء،  وإن كان مصــــــــطلك )الاقتراض  اللغوي( مصــــــــطلحًا حديثاً فرن الظاهرة قديمة في اللغة العربية، فقد وردت في أاــــــ

 (13. 1990الجواليقي راجع: ) ونزل بها القرلان الكريم، وتحدَّث بها الن  محمد صلى الله عليه وسلم

  كـابن دريـد والأزخري والجوهري وابن منظور والفيروز"  معــاجمهم،وحـاول أصــــــــــــــحــاب المعــاجم أن يشــــــــــــــيروا إلى الألفــاظ المعربـة في   

عقـد ابن دريـد بابًا  ، وأاـــــــــــــــار عـدد من العلمـاء إلى هـذه الظـاهرة وعقـدوا لهـا أبوابًا في مؤلفـاتهم، فقـد "(21. 1990)الجواليقي  "أبادي

ا في الجزء الثالث من الجمهرة لذكر المعربات وسماه: "باب ما تكلمت به العرب من كلام العجم حتى صــــــــــارت كاللغة". وكذلك  خاصــــــــــً

 (21. 1990)الجواليقي عقد ابن قتيبة بابًا في أدب الكاتب وسم اه: "ما تكلم به العامة من الكلام الأعجمي".

س ظاهرة لغوية وحســـــــب، بل هو ظاهرة اجتماعية ثقافية تاريخية تتأثر  ملة من العوامل، وتســـــــاعد في  افها  والاقتراض اللغوي لي   

ــية والدينية والعلمية والثقافية والاجتماعية والجغرافية واللغوية وغيرها، وهذا البحث يعرض لبعض هذه  ــياســــــــ بيئات عدة، منها البيئة الســــــــ

 البيئات.

 مشكلة البحث 1.3

البحث محاولة لتســــــــــــــليط الضــــــــــــــوء على اللغة العربية وهي تتأثر  ملة من البيئات اللغوية المختلفة ما بين الإقراض والاقتراض،  هذا  

ظاهرة الاقتراض اللغوي ظاهرة لغوية اجتماعية، خلقت منذ نشــــأة اللغة الأولى، واا أن اللغة كافن حي يخضــــع لتأثير العوامل والبيئات،  ف

لظاهرة الاقتراض اللغوي تتأثر بالبيئة التي حولها، وينعكس هذا التأثير على المفردات والألفاظ أثناء انتقالها من لغة    عفرن اللغة حين تخض

لأخرى، فما مدى تأثير هذه البيئات على ظاهرة الاقتراض اللغوي من خلال تتبعها تاريخيًّا  ويرى كثيرون أن اللغة إذا كانت صــــــــــــــاحبة  

من أســباب قوتها اللغوية والحضــارية على الإطلاق، فهل أوز أن نربط بين قوة اللغة وقوة أصــحابها على أرض   ســيادة وســلطة فرنَّ ذلك
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ــنة لغوية كونية، فهل امكانه أن يضـــــع لها أنظمة تحكم  ــتطيع أن يمنع ظاهرة "الاقتراض اللغوي" ذلك أتا ســـ ــان لا يســـ الواقع  إن الإنســـ

 طوير ثروتها اللغوية في لان واحد.سيرها، في سبيل المحافظة على اللغة وت

 منهج البحث 1.4

إن الله عز وجل حين خلق الناو وأرسل إليهم الرسل جعل لكل أمة من الأمم ارعًا بي ِّنًا ينظم حياتها ويحد ِّد خطواتها فلا تتعثر  

نْكُمْ اِّ " تعالى:    لقوله   في طريقها لبلوغ أهدافها في دينها ودنياها، مصداقاً  هَاجَاً"  لِّكُل ِّ جَعَلْنَا مِّ نـْ والبحث العلمي من    .(  48)المافدة:  رْعَةً وَمِّ

حلولها،    ويبرهن على  المشاكل،  ويحد ِّد  الحقافق  أولى أمور الحياة حاجةً إلى المنهاج والطريقة والدليل المرادِّ إلى الصواب، ذلك أنه يكشف

العلوم     في  ووظيفة المنهج  هدفه،  إلى  للوصول  الباحث  يعتمدها  التي  الطريقة  هو  والمنهج   فيبنى عليه مصير أمة، وهو مبتدأ النهضة ومنتهاها،

  على   يمكن  حتى  حدوثها  إلى   وتؤدي  عامة   بصفة  والإنسانية  الاجتماعية واللغوية  الظواهر   تنظم  التي  المبادئ  استكشام  الاجتماعية  اللغوية 

 . فيها  والتحكم نتافجها وضبطها   تفسيرها ضوفها 

 . الوصفي والتاريخي والتحليلي المناهج الآتية:   أن تسلك هذا البحث وقد حاولت الباحثة في

 المنهج الوصفي:  .1

مع التركيز    بعض مظاهر التأثر بظاهرة الاقتراض اللغوي حديثاً وقديماً،وصف    في   استخدام المنهج الوصفي   حاولت الباحثة 

ل أسباب تأثير البيئات المختلفة في  بغية الإفادة منها في عملية تحلي  اللغوية ووصف الأمثلة والشواهد    ، المفردات والألفاظ اللغوية على  

أو مشكلةٍ    بأنه" أحد أاكال التحليل والتفسير العلمي المنظم لوصف ظاهرةٍ   المنهج الوصفي  ؛ ويمكن تعريفظاهرة الاقتراض اللغوي 

) عن طريق جمع بياناتٍ ومعلوماتٍ مقننةٍ عن الظاهرة أو المشكلة وتصنيفها وتحليلها وإخضاعها للدراسة الدقيقةِّ"  محددةٍ وتصويرها كميًّا 

 ( . 324. 2000ملحم 

 المنهج التحليلي  .2

  عن   الإجابة  إلى  ويوصله  فيه،  التحكم  ثم  ومن  الموضوع  صُلب  في  والاندماج  التعمق  من  الباحث  يُمكن  حيث   ،تفسيريةً   لالةً   يعُد هذا المنهج

  فكار )نغلاقها  ا  فيفك   الفهم   على  المنغلقة   الأفكار   إلى   ويعمد   غموضها   فيزيل   الأمر   أول   في   غامضة   له   تبدو  التي   والاستفسارات   الأسئلة 
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الباحثة توظيفه في هذا البحث من خلال تحليل أسباب تأثير البيئات المتعددة على ظاهرة الاقتراض اللغوي، وتحليل  حاولت  . و ( 42.  1983

 أثرها على اقتراض العربية وإقراضها للمفردات اللغوية. 

 البيئات المؤثرة على ظاهرة الاقتراض اللغوي 1.5

 البيئة الدينية السياسية 1.5.1

ــلطتها  إن اللغة الحاكمة هي    ــية أو بسـ ــياسـ ــتطيع أحيانًا أن تفرض اللغة لا بقوتها السـ ــان، إذ تسـ ــبية على الإنسـ ــلطة نسـ ذات سـ

الدينية، فالترغيب في تعلُّم لغة ما لارتباطات عقديَّة يزيد ، بلااــــك، من المســــاحة اللغوية الفعلية للغة صــــاحبة الدين، ولذلك انتشــــرت  

صــراعات مع لغات البلدان المفتوحة فتأثرت بها وعرَّبت منها واقترضــت، فكان ذلك ســببًا  العربية مع انتشــار الإســلام بعد أن دخلت في  

الشعوبية فشلت   من أسباب قوتها وتوسُّعها من جهة، وكان للبيئة الدينية الإسلامية سبب في إضفاء القداسة على اللغة العربية، حتى أن

كان من العوامل الحاسمة أن الطبقات المتميزة في الســــــــلطة الســــــــياســــــــية ضــــــــدَّها، "و في حربها على اللغة العربية، لاجتماع العاملين الدين و 

وفًّ للطبقة السـافدة العليا، إذ أخذت عنها مثلها الأعلى غالمجتمع الإسـلامي الأوسـط إ ا أحرزت رقيها الاجتماعي منذ أجيال اجاراتها ل

ا، بعد أن حقَّق لها ســقود الدولة الأموية المســاواة الكاملة للعنصــر العر .  في الثقافة العربية لا لغاية قصــيرة الأمد، بل تمســكت بها أي ضــً

)فيك    "بل إن حتى الشـعوبيين الذين ادَّعوا تفوق الشـعوب غير العربية لم يسـتطيعوا أن ينقصـوا اـيئًا من مكانة العربية وقيامها مثلًا أعلى.

ــر الحكم،  (59. 1980 ــافت إليها  اقترضـــــت اللغة  التركي العثماني وفي عصـــ ــيدًا  بتًا في "  العربية من التركية وأضـــ كلمات غير قليلة رصـــ

، وعربة أو عربية  kommerkionالثروة اللغوية الحديثة. ويدخل فيها كلمات مثل: جمرك )في مصر(، كمرك )في سورف(، من التركية  

، وكلمات كثيرة    corbo، واــــــــــربة من التركية  humbara، من من الفارســــــــــية  kumbara، وقنبلة من التركية  arabaمن التركية  

ثم انتقلت العربية إلى مرحلة جديدة من مراحل    ،(44. 2002)فيشــــــــــــــر    ثمانيون من المادى اللفظية للغة العربية.عصــــــــــــــاغها العلماء ال

ــ"   "ســــيما الفرنســــية والإنجليزية محلَّ التأثير التركي تدرأيًّا. حلَّ تأثير اللغات الأوروبية ولا   ارور القرن التاســــع عشــــرالاقتراض اللغوي، فــــــــــــــــ

 .(44. 2002)فيشر 

ا  ولم تكن الســلطة الســياســية والدينية دافما ســببًا في قوة اللغة، بل كان أحيانًا ســببًا لتفكُّكها وتفرعها إلى لهجات تزداد اتســاعًا يومً  

أن لأســــارى الحرب والســــباف دوراً مهمًّا في اقتحام مفردات    كماوزفدة مســــاحة الاختلام في العامي ات المنتشــــرة بين الأقاليم،    بعد يوم،
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ــ" كان يرد على الكوفة ســيل من التجار والصــن اع وغيرهم، ســرعان ما كوَّنوا مع أســارى الحرب، الكثيري  اللغة العربية في عقر دارها،  فــــــــــــــ

، وبهذا كانت    (28. 1980)فيك    " الفارســــــي، أغلبية الســــــكان، فصــــــارت لغة التفاهم الســــــافدة هي الفارســــــية.  العدد، ذوي الأصــــــل

وقد كشـــــــف الجاح    مقاييس النصـــــــر والهزيمة في الصـــــــراعات اللغوية لا تتفق بالضـــــــرورة مع الصـــــــراعات والمعارك التقليدية على الأرض،

ــية(  النقاب عن مدى تأثير هذه اللغة ــادة العرب، اا أورده من ألفاظ معرَّبة في لهجة الكوفة، فهو يذكر أنَّ الكوفيين    في لغة  )الفارســـ الســـ

يار بدلًا من قِّث اء، باذَروج بدلًا من الحوَك )البقلة الحمقاء، الرجلة(.. وإذا كانت كل ســــــــوق بالكوفة تســــــــمى وازار، فرن هذا خيقولون:  

الفارســــــية الحديثة( يدل على التاريخ البعيد القديم لاســــــتعمال الألفاظ الفارســــــية.  النطق المطابق للفارســــــية القديمة )على عكس بازار في  

  (28. 1980)فيك 

ا  ولم  يكن تأثير الأســـرى الفرو مقتصـــراً على العراق وحســـب، بل انتقل إلى الحجاز، موطن اللفة العربية ومَنشـــئها، "  والجاح  أيضــً

ــيـة ا ا لمـا ذكره كـان المـدهو الـذي لاح  التـأثير اللغوي للجـاليـة الفـارســــــــــــ يون  نلقـديمـة في المـدينـة على مـا حولهـا من البلـدان العربيـة، وطبقـً

طَرنج، و زوز بدلًا من  صـــو ؛ أ ــَ تَرنَج بدلًا من اـ ــْ رْبِّز( بدلًا من بطيخ.. وأَاـ ــية )المعربة إلى خِّ ــتعملون كلمة: خَرْبوُز الفارسـ   ي هزيليسـ

ــاء كان لهنَّ جور لا يقلُّ أجية عن دور الرجال، بل لعل دورهنَّ كان  (29. 1980)فيك   ــرى، فالنســـــ ، و ة تأثير لاخر مهم لهؤلاء الأســـــ

بســــــبب الجواري والســــــراري "نشــــــأ، حتى في بيوت الســــــادة العظام من العرب، جيل بين أمهات كثيرات من غير العربيات. وكان فأكبر،  

في العلاقـات اللقويـة، فـرذا كـانـت الأجنبيـات اعتـدن الـدخول إلى حرم الـدوافر العـاف، وإذا كـانـت هـذه  لابـدَّ أن يترك ذلـك اثراً بعيـد المـدى

ا في خدمتها ورعاية اــــــــــؤوتا لادنيا، فلا جرم أن تأخذ الشــــــــــبيبة النااــــــــــئة   تحت تأثير هذه -الدوافر العليا تعتمد على غير العرب أيضــــــــــً

ارور الزمن ازداد عدد و ،  (33. 1980)فيك    م الدارجة التي كانت غريبة عن العربية.اـتى الخصـافص اللغوية من لغة التفاه  -العلاقات

كان الاقتراض اللغوي يزداد كمًّا وكيفًا مع تطور القرون والعصـــــــــــــور؛ فقد ازداد عدد الدخيل في العربية  الأســـــــــــــرى من الأمم الأخرى، و"

ية والرومية والروســـية والصـــقلبية وغير ذلك من الشـــعوب التي دخلت الأرض بازدفد العبيد والأســـرى الصـــليبيين والمماليك من الأمم المغول

 .(2009)التونجي  العربية من الفرنجة باسم الحروب الصليبية.

  البيئة الجغرافية 1.5.2
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المجاورة، وكلما انتشــرت الفتوحات الإســلامية واتســعت رقعة الدولة، وزادت مســاحة حدودها وبالتات زاد احتكاكها مع لغات الشــعوب  

كلما توغلنا في قلب الجزيرة قلَّ الدخيل وانعدم  ابتعد الفاتحون عن الجزيرة العربية ازدادت نســبة العجمة والاقتراض اللغوي في ألفاظهم، "و 

لعر  لم يكن أد ، رغم أن ا(2005)التونجي    "ونادراً ما وجدنا ااعراً أعرابيًّا عاش في قلب الصحراء استخدم لفظاً دخيلًا إلا ما ندر.

ا في اســـــتخدام اللغة المعرَّبة اا يتناســـــب مع قواعد العربية " ومهما كانت اللغة واســـــعة فرتا تظل محتاجة إلى جاراتها، ولم يكن العر   بأســـــً

ــتخدم لفظة دخيلة. بل إن الجاهلي  ــة حين يسـ ــاضـ ــرب ا  -المعتز بلغته    -يُحسُّ بغضـ ــتخدم الدخيل ويعر ِّبه، ويرحب بتسـ لمفردات  كان يسـ

اهـا أحيـانًا ليؤدي بهـا معنى دقيقـًا طلبـه ــ  وكـان للبيئـة البـدويـة أثر في عـدم اقتراض العرب    (، 2009)التونجي    الأعجميـة، كمـا كـان يتقصــــــــــــ

تشــير إلى غزارة غير الثروة اللغوية العربية خاصــة  "  وتلك  البدوية العربية البيئة في المفردات زارةألفاظاً تتعلق بحياتهم الصــحراوية ومفرداتها فغ

عادية وقِّدم، فهي تبين الكثرة النااــــــئة عن ضــــــرورات حياة البدو في مســــــميات ظواهر الطبيعة، كما أتا حافظت رتابة حياة البدو على 

ــيلة في العربية إلى حد كبير ــر    المعاني الأصـ   ذكر فيه أوصـــام الإبل  ،وقد ألف الأصـــمعي كتابًا سم اه "كتاب الإبل"  .(29. 2002)فيشـ

"العَكْرةُ: الخمسـون إلى السـتين إلى السـبعين، والهجَْمةُ:  وأسماءها في أعدادها المختلفة، وأدواءها، وسـيرها، وألواتا، وأصـواتها، فقال مثلًا:  

عْلود
َ
ت التي  ، ولا اكَّ أن هذا يدل على أثر البيئة البدوية في تنوع هذه المفردا(126هــــــــــ.  1424  )الأصمعي"المافةُ، وما داناها قال الم

ف حياته اليومية في   كله أنفليس من المعقول بعد هذا  تعدُّ بالمئات،   ــ ِّ يقترض العر  ألفاظاً لا حاجة له بها فوق "ترم ألفاظه" التي توصـ

وجودة في أغلب الألفاظ الأعجميَّة )المعرَّبة والدخيلة( التي أثبتت في صلب اللغة العربية هي لكلمات ذات معانٍ غير مبيئته البدوية، فــــــ"

 (.277 .2007)عيد  العربية، أو لخفة النطق بها ولحسن وقعها على الأسماع.

التي دعت إليها الضـــــــــرورة الملحَّة، وذلك حين تتميز بيئة  "  واللغة العربية اقترضـــــــــت كثيراً من الألفاظ التي دفعتها إليها الحاجة،

الحيوان، أو حين تنفرد تلك البيئة انتاج صـــــــــــنف معين من المأكولات أو من البيئات وحدها بنوع خا  من الأاـــــــــــجار أو الأزهار أو 

المشـــــروبات. وفي هذه الحالة حين تقع أمة من الأمم على هذا الشـــــيء الخا  وتســـــتجلبه إلى بلادها، يفد إليها مصـــــاحبًا للفظه الخا  

عـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــنـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــه يـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــعـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــبر   (121.  1978  )أنـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــس"  الـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــذي 

ت الاحتكـاك اللغوي من خلال القوافـل التجـاريـة، قبـل الفتوحـات وبعـدهـا، ظهرت منـاخـات  فبـازدفد الرقعـة الجغرافيـة وازدفد مســـــــــــــــاحـا  

ــان العر  من قبل، ــة  فكانت "  وبيئات زراعية لم يعرفها الإنســ ــتقة من    لارامية الأصــــل،  بالزراعةأكثر الكلمات العربية القديمة المختصــ )مشــ

: وهي اســم ســورية في العبرانية(، لأن الأعراب كانوا يحتقرون الزراعة، فضــلًا عن كون بلادهم الأصــلية، أي اــبه جزيرة العرب، فقيرة  لارام
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، فأصـــــبحت العربية أكثر قوة واتســـــاعًا بتلك  (170 .1986)اليســـــوعي  جدًّا بالحيوانات والنباتات. لم يكن فيها قديماً دجاج ولا إوز.  

،  اعنى البرتقــال    orangeرنج تحولــت إلىقترضــــــــــــــتهــا، ثم انتقلــت بعض هــذه المفردات إلى اللغــات الأخرى، مثــل: "ناالمفردات التي ا

ــية أما بالإنجليزية فهي    abrtcotالبرقوق كانت اعنى المشـــــــــــمح والخول، فتحولت إلىو    apricotللمشـــــــــــمح فقط،" هذا بالفرنســـــــــ

 (130 .1986)اليسوعي 

ــواحيلية الكثير من الألفاظ  الإســـلامية إلى إفريقيا "مع امتداد الفتوحات  و  اقترضـــت اللغات الإفريقية وعلى وجه الخصـــو  السـ

ــواها كنوع خا  من الأاـــــــــجار، أو  ــباب ودوافع عديدة منها الحاجة غى ذلك اللف  الذي تتميز به البيئة العربية دون ســـــــ العربية لأســـــــ

وكان لاختلام المنال كذلك أثر على الاقتراض اللغوي، فاللغة الملايو في اــــــــرق    (35.   2005)ســــــــويد  الحيوان، أو الألبســــــــة وغيرها.

 saljiو  saljuكلمتي  لاســــيا تقع على خط الاســــتواء والمنال حار ماطر طول العام، فهم لا يعايشــــون الثلوج، ولذلك اقترضــــت الملايوية

في الكلمتين جا من أثر الحركات الإعرابية   (i( و)uالصـــوافت )  من كلمة "ثلج" العربية، ودخلت الكلمتان قاموو الملايو، ولا يخفى أنَّ 

أخذتها من اللغة الصـــينية حين اـــاع   teaكلمة  العربية الضـــمة للرفع والكســـرة للجر. وهذا ما أمر طبيعي يحدث مع جميع اللغات فــــــــــــــــــ"

اللغة المكســـــــيكية، ففي بلاد المكســـــــيك تكثر  من  ،  chocolateوكلمة  ،  من اللغة العربية  coffeeوكلمة  ،  اـــــــرب الشـــــــاي في أوروبا

ــيكولاتة. ــنع الشـ ــية كلمة "فسمين"    زراعة الكاكاو ومنه تصـ ــيمبانزي"  ،  jasmineومن الفارسـ )أنيس  ومن لغات وســـط أفريقيا كلمة "اـ

1978 .121) 

 البيئة الحضارية 1.5.3

كلمات  "  يضـــــيفوا إلى لغتهمو   ليواجهوا الحضـــــارات العريقة من حولهم،خرج العرب الفاتحون من حياتهم البدافية البســـــيطة في البادية   

ــتعـارتهم في مثـل هـذه  تتطلبهـا مظـاهر الحيـاة والمـدنيـة لـدى الأمم العريقـة التي كـانـت تتـاخم الحـدود العربيـة كـالفرو واليونان. أي أن اســــــــــــ

يدي عهد بعلم الإدارة وســـــــــياســـــــــة الدولة،  ، وكان العرب جد(124. 1978  أنيس)  الحالات كانت اســـــــــتعارة ضـــــــــرورة وحاجة ملحَّة.

)فيشـــــر  "  واقترضـــــت كلمات أجنبية في مجالات الإدارة واـــــؤون الجيح بوجه خا ، "الفرو من الإدارة ألفاظ بعض يقترضـــــون  فأخذوا

ــارة الفرو أثر كبير على المفردات العربية فقد كانوا "  ،  (39. 2002 ــعوب العالم، ذوي ثقافة  وكان لحضـــــــ أعلى جدًّا من  من أمدن اـــــــ

ــيقى. فلا بدع أن يكون   ــوير الملون والموســ ــيما النحت والتصــ ثقافة العرب، وقد نبغ مئات منهم في العلوم والآداب والفنون الجميلة، ولاســ
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  ." فاتحو بلادهم قد اقتبســـــوا حصـــــة وافرة من التمدن واقترضـــــوا من الكلمات الفارســـــية أكثر  ا اقترضـــــوه من ســـــافر اللغات عدا الآرامية 

 .(214 .1986)اليسوعي 

( أثر اليونانيـة في لغـة الإدارة في A. Grohmanعـا  أ. جرومـان )وأخـذ العرب عن اليونان بعض ألفـاظ الإدارة كـذلـك، "وقـد  

كن العرب  ، ول(39.  2002)فيشــــر    "إليناة التي وصــــلت  يمصــــر التي ســــجلت بشــــكل أفضــــل من أي مكان لاخر بســــبب الو فق البرد

هوية اعنى كنه واليوم اعنى اـــــخصـــــية. وجود  "مثل:    اقترضـــــوا تلك الألفاظ أخضـــــعوها لموازين لغتهم وخلعوا عليها عباءتهم العربية،حين 

(to einai( وموجود  )to on( وعدم وكلي )to don..واليوم اعنى معهد علمي وكمية وكيفية )" (42. 2002)فيشر. 

ــلامية، وكان أول الأمرانتقل الورق إلى العالم الدولة  و   ــنوع من القماش أو الخرق الذي ع"  الإســــــــ ــرى  الورق المصــــــــ رم عن طريق أســــــــ

  ka:gdi العالم العر .. وقد أطلق في العصــــــر العباســــــي على الورق لف  )كاغد( التي ترجع إلى الكلمة الصــــــغدية  فيالحرب الصــــــينيين  

 ق الذي طرأ عليهم.، فاقترضوا اللف  )كاغد( ليعبروا به عن الور (43. 2002)فيشر 

 الثقافية والعلميةالبيئة  1.5.4

  وقد مثَّل  ،(320. 2004)الصالح    "من المعلوم ان أكثر الألفاظ التي احتاج العرب إلى تعريبها هي ألفاظ الحضارة والعلوم والفنون"  إن

عربية  احتكاك العرب الثقافي بالأمم المجاورة، قبل الإســــلام وبعده، فرصــــة لإثراء اللغة العربية وتوجيه دف ات قواميســــها خارج إطار الجزيرة ال

 .2002)فيشر   واضحة عن علاقة العرب الثقافية بثقافات الشعوب المجاورة  م صورةً الثروة اللغوية في القرلان الكريم تقد ِّ "  الضيق، فكانت

بة غزيرة، دخلت من لغات الثقافة المحيطة مثل العربية  ألفاظ دخيلة ومعرَّ "، كما أنَّ الشـــــــعر العر ، قبل الإســـــــلام وبعده، لم يخل من(37

ــية ومن اليونانية واللاتينية. ــر  الجنوبية والأثيوبية والآرامية، والإيرانية، ومن خلال الآرامية أو الفارسـ   ولا يكاد يفلت  ،(32.  2002)فيشـ

ذلك أن الألفاظ المقترضــــة اقتحمت على العرب جوانب حياتهم جميعها، والشــــاعر يعبر عن   اــــاعر واحدٌ من ظاهرة الاقتراض اللغوي،

الذي ااــتهر   المتن وحتى لدى اــاعر مثل  واقع قومه وحياتهم، ويســتخدم ألفاظهم ومفرداتهم، فكيف يصــفها دون أن يقع في الدخيل  "

ــتق ــلوب لا يمكن تجاهل التأثير الأجن ، مثل التأثير البيزنطي بألفاظ مثل: دمســــ ــكه بالنماذج القديمة في الأســــ ــر    "بتمســــ . 2002)فيشــــ

، ومن الطبيعي أن يحاول الشـــــــــعراء الجاد ون الاقتراب أكثر من الفصـــــــــاحة والابتعاد عن ( )والدمســـــــــتق لقب لقافد الجيح البيزنطي(42

أن اعراء الرجز لانذاك يعكسون الوضع اللغوي بشكل جيد نسبيًّا، فالنسبة المئوية  "  الأاعار الرسمية خاصة، ومن الطبيعي أيضًا  المولد في
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ــبيًّا ــر  "للكلمات المعربة لديهم أعلى نســـــــ ــعراء الذين ينطمون على بحور ،  (39. 2002)فيشـــــــ فالرج ازون أقرب إلى عامة الناو من الشـــــــ

هم بالتات أقرب إلى عامي ة اللغة وإلى الألفاظ المقترضة الجديدة، ولكن المثير للدهشة هو أنَّ قصافد بعض الشعراء  الشعر الشعر الجادَّة، و 

جرير والفرزدق اللذين أقاما بالعراق زمنًا طويلًا تشـــــيران إلى عدد مثير    الأمويين حديثي العهد بعصـــــور الاســـــتشـــــهاد اللغوي مثل قصـــــافد

، ولعل ذلك  (39. 2002)فيشـــــــر    الإيرانية والآرامية من المحتمل أتا أخذت من لغة معاصـــــــريهما.  للدهشـــــــة من كلمات مقترضـــــــة من

يرجع إلى أتما علمان من أعلام اعر النقافض الموجَّه بشكل رفيسي إلى جمهور العامة الذين يعيشون في العراق وهم على خط ِّ المواجهة  

 للغوية والرصانة التي تتمتع بها نقافض جرير والفرزدق.المباار للفرو، وذلك لا يعني التقليل من القوة ا

ا، ا من ألفـاظ الأمـة الأكثر علمـً وقـد حـدث هـذا قـديمـاً ولا يزال    ومن الطبيعي في البيئـة العلميـة أن تقترض لغـة الأمـة الأقـل علمـً

ــيقية  فقد "يحدث إلى اليوم، في كل الأمم على مدار الزمان وحدود المكان  ــتعارت الإنجليزية من الإيطالية بعض المصــــــــطلحات الموســــــ اســــــ

ــرق  و   (121. 1978  أنيس)  piano, allegro, sopranoمثل: ــلمين قبلة للعلم يؤمُّها أهل المشـــــــ والمغرب  لما كانت بلاد المســـــــ

   Algebra،القلوي  Alkali،  الكحول    alcohol  اقتبســــــت اللغات الأوروبية بعض المصــــــطلحات العلمية من اللغة العربية مثل:"

  .. مثـــلنـــدمجـــت في أكثر لغـــات أوروبـــة أسمـــاء نجوم مقتبســــــــــــــــة من العربيـــةكمـــا "ا"  (121.  1978  أنيس)الصــــــــــــــفر     zero،  الجبر

ــيـة:   Alfardالـدبرَان،   Aldebaranإبط الجوزاء،    Betelgeuse النســــــــــــــر الواقع،   vegaالنســــــــــــــر الطـافر،   altairالفرنســــــــــــ

عرى.  Siriuusالجوزاء،رِّجل   Rigelالفرد،  .(142 .1986)اليسوعي  الشِّ

ــارة، انعكســــــــت دفة الاقتراض اللغوي، فبعد احتلال  ول  ــور الأخيرة عن ركب الحضــــــ ــر  كن حين تأخر العرب في العصــــــ نابليون لمصــــــ

مضـــــادة تدعو إلى    حركةأدَّت كثرة ذلك الغريب المهد ِّد لكيان اللغة العربية إلى قيام  ، وبداية النهضـــــة التي أســـــســـــها محمد علي "1798

صـوات تتعالى بالدعوة إلى  ، وبدأت الأ(239.  1980)فيك    اسـتحضـار الماضـي العظيم وإحياء تليد الحضـارة والثقافة من التراث القديم

 قية اللغوية فيما يعرم بالمحافظين.التن

  ، وقد عنيت تلك المدارو بالترجمة والتعريب،مدرسـة الألسـن في مصـر ومدارو الإرسـاليات الدينية في سـورية ولبنانثم ظهرت  

مؤلف من أهم نقل الطهطاوي هو وتلاميذه إلى العربية أكثر من ألفي مؤلف.. وترجموا في عصـــر محمد علي وما بعده أكثر من مافتي  و"

 (52. 1998)الزركان  ."الكتب الطبية والطبيعية، ولم يعرب مثل هذا العدد من قبل
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ــنية في الأعمال الكيمياوية"  كتابومن بين تلك الكتب   وهو من أاـــهر أطباء    ،(Dr. Brownفه براون )ألَّ   ،"الجواهر السـ

وهي اثـابـة  "  ،"لشــــــــــــــر  الآلات العلميـة الواردة في هـذا الكتـابب التي أنشـــــــــــــــأهـا محمـد علي،  وألحق بالجزء الأخير ذيلا  طـمـدرســـــــــــــــة ال

مصــطلحات مرتبة على حروم المعجم، ففي هذا الملحق أسماء كثير من الآلات ما زالت تســتعمل حتى الآن في كتب الكيمياء الحديثة:  

 1998)الزركان  رق ولف والمخبار و المراــــــــك.."  مثل: الأنبوبة والأنبيق والبودقة والجفنة وجهاز تعيين الوزن النوعي للهواء والغازات ودو 

فالعناصر    ،مع تحوير بسـيط كرضـافة أل التعريف مثلًا   العربية  دخلتو   ،بعض الكلمات تم اقتراضـها من لغتها الأصـلية كما هي ،  (28.  

ا نقليًّا فقط كان و   (29،30  .1998: الزركان  أنظر مثلًا )  .الطبيعية كلها تقريبا اقترضــــــــــــــتها العربية دون ترجمة حقيقية بل كان اقتراضــــــــــــــً

اا أتيك لهم من الاطلاع  "  يصـححوتاالكتب العلمية و   علماء الأزهر الشـريف يقفون جنبًا إلى جنبٍ مع علماء مدرسـة الألسـن، يحررون

الطبيـة الأجنبيـة. أمـا   قـد أمـد وا المترجمين اـا يعينهم في اختيـار الألفـاظ العربيـة التي تقـابـل المصــــــــــــــطلحـاتو على المؤلفـات العربيـة القـديمـة،  

 (57.  1998)الزركان  ."المصطلحات التي لم أدوا لها مرادفاً عربيًّا فقد وضعوا لها مصطلحات جديدة مشتقة من الألفاظ الأجنبية

ا يتقدم  وهكذا عادت العربية إلى دور المتلقي للألفاظ العلمية المقترضــــة أو على الأقل في دور المترجم المعر ِّب، بعد أن كانت    مُقْرضــــً

صـفوم العلم والفكر، وهذا هو العدل كل العدل، فلكل مجتهد نصـيب، والعر  المنصـف لا يرتضـي أن تتقدَّم لغة قومه المتأخرين علميًّا  

ففي  اللغات ترتبط بأقوامها  على لغة "أعدافه" المتقدمين علميًّا، بل يســــــــعى لتقدم أمته لتســــــــتحق لغته الرفدة كما كانت من قبل، لأن "

 ضـــعفهم ضـــعف لها، ومحنة العربية المعاصـــرة من محنة أهلها، فالتخلف الحضـــاري لأهل اللغة العربية جعل العر  عاجزاً فيقوتهم قوة لها، و 

 (94)خلاطي. "عن التعبير عن هذا الطوفان الحضاري من المخترعات الجديدة

 البيئة التجارية1.5.5 

ا على النقل والارتحال، لذا كان التجار ســفراء ثقافيين لأقوامهم،    ، ويعتمد أســاســً التجارة نشــاد إنســاني قبل أن يكون نشــاطاً تجارفًّ

ــلمين،   ــلام بعد أن عرفته من التجار المســ ــيا التي اعتنقت الإســ ــرق لاســ ينقلون أفكارهم ومعتقداتهم، وخير دليل على ذلك دول جنوب اــ

، فهي تؤث ِّر وتتـأثر في حل ِّهـا وترحـالهـا، وحين كـان التجـار الأعـاجم يقبلون ببضـــــــــــــــافعهم إلى العـالم الإســــــــــــــلامي، كـانـت واللغـة وعـاء الفكر

ــية أو غير عربية للتعبير عن نفس  المفردات اللغوية تتلاقك وتُـقْترض،   ــل كلمات فارســــ ــتعار العرب مع كلمة "الحرير" العربية لاأصــــ فقد اســــ

عن تلك الفروق الدلالية بعض تجار مكة  ن كانوا يســتوردون الأقمشــة    ق والدمقس.... وراا كان المســؤولالمعنى مثل: الديباج والإســتبر 



2021, 1, No: 6(JISTSR) Vo:  Journal of Arabic Language for Specialized Research 

 

 
 122 

Journal of Islamic Studies and Thought for Specialized 

Research   (JISTSR) Vo: 1   No: 1  2015 

( 122. 1978  أنيس)  الحريرية من بلاد الفرو فحاولوا أن يضـفوا على بضـافعهم صـفات خاصـة ليسـت في الحرير اعناه لعام المألوم.

كثيرا ما يعتمد بعض أصــــــحاب الشــــــركات والمصــــــانع إلى  "وبضــــــافعهم واختيار الأسماء،  ذلك أن التجار يعمدون دافمًا إلى تغيير إطلالة  

اقتباو كلمات أجنبية يخلعوتا على بضـــــافعهم أو مصـــــنوعاتهم رغبة في الدعاية والإعلان عنها، وثقة منهم أن جمهور الناو يقبلون عادة 

 (.122. 1978أنيس )" على كل غري في مظهره أو مُسم اه

اســــــة للمفردات المقترضــــــة، وأدر بالتاجر الحاذق أن يحســــــن اختيار اســــــم منتجه ليتناســــــب مع الثقافة اللغوية  ئة  والبي  التجارية حســــــ 

( لم تلقَ رواجًا واســـــــعًا حين بيعت في الأســـــــواق الماليزية، ذلك أنَّ الطفل الماليزي حين ينطقها  Barbieللوســـــــط المســـــــتهلك، فالدمية )

( التي تعني )الخنزير( باللغة الماليزية، وهو اسـم ينفر منه  babiالضـعيف، لسـكونه وسـط الكلمة، فينطقها قريبة من )سـيُسـقط حرم الراء  

ت إحدى الشركات الكورية اسم أحد منتجاتها، وهو معجون لتنظيف   الماليزيون لارتباطه بالمحرمات وفق اريعتهم الإسلامية. وكذلك غيرَّ

فكيف يباع  ( التي تعني الأدران والأوسـال بالماليزية،  Darkieقه في الأسـواق الماليزية لأنه يحمل اسـم )الأسـنان، بعد أن فشـلت في تسـوي

 (Daki  فقامت الشركة بعد ذلك بتغيير اسمها إلى )منتج للنظافة يحمل اسماً ذا دلالة عكسية للمستهلك

ا تجارفًّ ضـــخمًا  تدًّا بقدر ما تتســـع له الجغرافيا،  وقد كان الرقعة الإســـلامية الممتدة من أقصـــى الشـــرق إلى أقصـــى الغرب ســـوقً 

وكان التجار المســــــــــلمون وغير المســــــــــلمين م العرب والمولدين والعجم يتنقلون فيه حاملين مؤث ِّراتهم اللغوية، من التجار    التجارية، بيئة وفي

ــي يقترض الألفاظ ويتعد اها أ ــوق لغوي افتراضــــــ ــوق ســــــ ــترين، وكان اوازاة هذا الســــــ حيانًا إلى الدلالات، ولا تنفك عوامل "التعرية  والمشــــــ

 واختلفتا صوتاً  اتفقتا كلمتان تتلاقى فحين الصوتي، العامل أحياناً  يتدخلاللغوية" تفعل فعلها في الألفاظ فتحو ِّرها وتحذم وتضيف، ف

ــياق خارج إحداجا دلالة كانت لو حتى الأخرى على إحداجا دلالة تنعكس المعنى، في  لكلمة حدث كما ، التجارية المفردات ســــ

ــية فهي "اعنى نســــيج من قطن خشــــن قد تطورت فيها الكام فأصــــبحت قافاً فشــــابهت الكلمة العربية "قماش" اعنى   )كماش( الفارســ

  وجات.أراذل الناو وما وقع على الأرض من فتات الأاياء، ومتاع البيت، فأصبحت هذه الكلمة العربية ذات دلالة جديدة على المنس

وفي ذلك الســـوق اســـتوردت كثير من الألفاظ الأعجمية المعرَّبة منها والدخيلة، كما صـــد ِّرت ألفاظ أخرى ،  (63. 2000)عبد التواب  

اعنى نوع نســـــيج ســـــخيف من    mousselineااـــــتقت منهمن ذلك مثلًا، في بيئة مدينة الموصـــــل الشـــــهيرة في العراق "  ،إلى الأعاجم

 (131 .1986)اليسوعي  "الحرير، كان الأوروبيون يشترونه من الموصل.القطن أو الصوم أو 
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 أثر البيئة اللغوية 1.5.6

ــر، فلكل لغة أنظمة     ــة فرتا لا تجد الطريق  هدة أمامها للدخول بيسـ حين تنتقل المفردة اللغوية من اللغة الأم إلى اللغة المقترِّضـ

صـــــــوتية وصـــــــرفية تحكم ســـــــير الكلمات فيها، ولابد للكلمات المقترضـــــــة ان تخضـــــــع لتلك الأنظمة أولًا قبل أن تعترم بها اللغة الجديدة 

ينطقوتا    influenza، ففي العربية مثلًا لا يلتقي ســــــــــاكنان إلا في لاخر الكلمة، لذا نرى العرب حين ينطقون  كمفردة في قواميســــــــــها

ــافت ) ــافة صـ ــرة بعد )iاضـ ــامتان )  ي(، فيقولون )إنفf( كسـ ــامت  L( و)Fلونزا( لكيلا أتمع الصـ ــا صتون بصـ ــبب أيضـ (، وهم لهذا السـ

ــامتين متتابعين، مثل:  يوافق صـــــوت الهمزة في أول الكلمات الأعجمية ال ــتوب( و)إبليز(،  stop  pleaseتي تبدأ بصـــ ، فينطقوتا )إســـ

ا الاختلام في قواعد النبر حســب اللغة   كعادة لغتهم في إثبات نطق جزة الوصــل عند الابتداء، منعًا لالتقاء الســاكنين. ومن ذلك أيضــً

. 2000)راجع: عبد التواب  ان الناطق بها إلى لســـان الغريب عنها  أو اللهجة، فتختلف موســـيقى الكلمة الداخلية أثناء انتقالها من لســـ

كانت الكلمة  ، إلى غير ذلك من العمليات التي تجري للمفردة اللغوية لتتأقلم مع اللغة الجديدة، في سياق "التطبيع اللغوي"، فقد "(60

أطرافها، وتبدل بعض حروفها، ويغير موضــــع النبر    الأعجمية التي يشــــيع اســــتعمالها لدى العرب القدماء تأخذ النســــج العر  فيقتص من

،  ( 125. 1978)أنيس    "منها حتى تصـبك على صـورة اـبيهة بالكلمات العربية، وتلك هي التي سماها علماء العربية فيما بعد بالمعرَّب

قرار المجمع اللغوي ونصه: "أيز المجمع أن تستعمل بعض الألفاظ الأعجمية    وبالاعتماد على هذه الشرود أُصْدِّر قرار مجمع اللغة العربية

، وفي طريق المفردة للدخول إلى اللغة قد تضـــــــــــام إليها دلالات  (132. 1978أنيس  )"  عند الضـــــــــــرورة على طريقة العرب في تعريبهم

 ( 154. 1989 الضامن) "تقالها من لغة إلى لغةوكثيرا ما يتغير مدلول الكلمة على أثر انجديدة أو تسقط منها بعض دلالاتها، "

 الخاتمة       1.6

وفي ختام البحث، يبدو أن ظاهرة الاقتراض اللغوي سيفٌ ذو حدَّين، يضعف اللغة ويشتتها إن أطُلق دون قيد أو ضابطـــــــــــــــ،  

 الباحثة إلى النتافج التالية:ويكون سببًا لثرافها لا تنمو دونه إذا ما وضعت له القوانين اللغوية التي تنظم عمله، وقد توصلت 

قوة اللغة كما  في انتشار  اللغة لا يرتبط دافمًا بسلطة أصحابها وقوتهم على الأرض، فهذه القوة السياسية قد تكون سببًا  .1

 . قد تكون سببًا في ضعفها 

 الأعاجم على تعلمها. البيئة الدينية التي انتشرت في ظلالها اللغة العربية كانت سببًا من أسباب قوتها وإقبال  .2
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 وارور الزمن.  والجغرافي  الاقتراض اللغوي يزداد بازدفد مساحات الاحتكاك الثقافي  .3

لغات  إلى ال  ألفاظ أخرى صدير كثير من الألفاظ إلى العربية، وت في البيئة التجارية في استيراد  ساهم "السوق اللغوي"   .4

 الأخرى.

وكلما توغلوا في قلب الجزيرة قل    ادت نسبة الاقتراض اللغوي في ألفاظهم، كلما ابتعد الفاتحون عن الجزيرة العربية ازد .5

 . اللف  المقترض

ظاهرة الاقتراض اللغوي انتشرت قبل الإسلام وبعده ولم أد العر  الأصيل حرجًا في ذلك إذا ما "خضعت" تلك   .6

 . الألفاظ  لمقاييس لغته ولأصواتها

 . ت إليها الحاجة، مثل: ألفاظ العلم والحضارة والزراعة اقترضت العربية كثيرا من الألفاظ التي دع .7

 . الآراميون والفرو واليونان كانوا من أكثر الأمم احتكاكًا بالعرب، ومن أكثرها تأثيراً على اللغة العربية  .8

، وعدم  الشعر العر  تعكس مدى التأثير الثقافي الذي تعرض له العرب و  القرلان الكريم ظاهرة الاقتراض اللغوي في .9

 معارضتهم للتعريب. 

وحين تأخر العرب في العصور  الأمة الأقل علمًا تقترض الألفاظ من الأمة المتفوقة علميًّا في البيئة العلمية والثقافية،   .10

 ة الاقتراض اللغوي العلمي. الأخيرة عن ركب الحضارة، انعكست دفَّ 

أسماء منتجاتهم بدقة لتتناسب مع الثقافة اللغوية    البيئة التجارية حس اسة للمفردات المقترضة، والتجار يحاولون اختيار .11

 للمستهلكين 

 غالبًا ما تتغيير المفردات أثناء انتقالها بين اللغات، صوتيًّا وصرفيًّا، فتخضع لقوانين اللغة المقترِّضة  .12

المتقدمين علميًّا، بل يسعى لتقدم أمته  العر  المنصِّف لا يرتضي أن تتقدَّم لغة قومه المتأخرين علميًّا على لغة "أعدافه"  .13

 لتستحق لغته الرفدة كما كانت من قبل. 
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